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Hélgegdy mindert heigtatdeert 30 kr.

Kecskemét, 188f>. április 17.
Ha az okokat kutatjuk, melyek 

Anglia rendkívüli jólétét megteremték; 
ha éber figyelemmel kisérjük óriási ha­
ladását az ipar és kereskedelem terén: 
azon meggyőződésre jutunk : hogy nem 
csupán szerencsés földrajzi fekvése s a 
tengerek fölött való uralma eredmé­
nyezték az ország ezen csodaszeríí fel­
virágzását: hanem az olcsó, egészséges 
alapokra fektetett hitel.

A hitel, mig jó, megannyi külön 
tökét ér, és habár csak névlegaz, va­
lódi nyereményt hoz.

A mily szigorúan bánt el adósával 
a múlt században. ép oly elnéző az 
angol jelenleg. Ha az adós bebizonyítja, 
hogy nem tud fizetni, nem gördít aka­
dályt további előmenetelébe , sőt segéd­
kezet nyújt, hogy üzletét ismét foly­
tathassa Ez nemcsak keresztény. de 
bölcs eljárás. Ha az adósnak vagyona 
elárverezhetik , megfosztják a lehetőség­
től, hogy tartozását leróliassa. Ha azon­
ban kíméletesen bánnak vele, időt en­
gednek ügyeinek rendezésére: legtöbb 
esetben eleget fog tenni kötelezettségé­
nek és a hitelezőknek kilátás nyílik, 
hogy végre mégis pénzükhöz juthatnak.

A restauratió és forradalom közti 
időszakban az angol nemzet vagyona 
gyorsan növekedett úgyannyira. hogy 
a fölösleg biztos elhelyezése nem cse­
kély gondot okozott. A XVI. század 
vége télé a tőkebirtokos földbirtokot vá­
sárolt , vagy pénzét jelzálogra kölcsönző. 
De a megvásárolt földbirtok holdjainak 
száma ugyanaz m aradt, és habár a 
birtokok értéke nagyban emelkedett, 
ezen emelkedés korántsem volt oly te­
temes, mint ama tőke szaporodása, 
mely elhelyezésre várt. Ezen állapotok 
természetszerű kifolyásának volt tulaj­
donítható, hogy merészebbnél merészebb 
vállalatok indíttattak meg a végből , 
hogy a surplus (fölös) tőke minél biz­
tosabb és jövedelmezőbb elhelyezést

nyerjen. Ily viszonyok közepette ala­
kult meg 1688-ban a tőzsde. Valósá­
gos mánia ragadá meg a nemzetet. 
Mindenki égett a vágytól, hogy mielőbb 
meggazdagodjék. Ekkor megérkezett a 
pillanat, midőn a kormány nem volt 
többé képes a szükséges összegeket elő­
teremteni , melyekre okvetlenül szüksége 
volt. hogy a nemzet szabadságát és 
függetlenségét megvédje. Deczenber 
15-én 1692 ben kötötte meg az első 
kölcsönt 10 millió forint erejéig, mely 
az utrechti béke után 500 millió, az 
amerikai hadjárat után 8000 millióra 
rúgott. Az államadósság növekedésének 
minden korszakában az angol nemzet 
a tönk szélén képzelő magát. Történet­
írók , szónokok és államférfiak azon nyi­
latkozatnak adtak kifejezést, hogy ál­
lamtönk , végpusztulás a küszöbön áll. 
Mig azonban a kölcsön egyre növeke­
dett, a nemzeti jólét szemlátomást gya­
rapodott ; csőd, tönkrejutás, — távolabb 
mint valaha.

Hazánk pénzügyi viszonyainak ja­
vulását csak úgy érheti el . ha a ka­
matláb kisebb, hitelünk nagyobb lesz. 
A takarékpénztáraknál — melyek ez 
idő szerint legolcsóbb hitelt nyújtanak — 
a pénz 10% . betudva az irodai és ke 
zelői költséget. Angliában 4%-nál na 
gyobb kamat nem érhető el.

Legnagyobb zsarolást gyakorolnak 
a zálogintézetek nem csupán az által, 
hogy a zálogtárgy értékének alig egy- 
tizedrészét adják kölcsön; de főleg az 
által, hogy uzsorakamatokat szednek, 
vagyis minden forint után havonkint 
hat krajezárt. mely 72%-nak felel meg 
évenkint.

Az uzsora-törvény életbelépte óta 
csak nehány év telt el ugyan, de any- 
nyit már is biztonsággal állíthatunk, 
hogy a várakozásnak és az abban hely­
zeti remények minimumának sem felelt 
meg. Olcsó kölcsön megfelelő törlesz­
téssel , kevésbbé korlátolt személyes hi­
tel : még mindig pium desiderium azokra

nézve, kik egyik vagy másik oknál 
fogva kölcsönvételre szorulnak Es va­
lóban hogy is volna lehetséges, hogy 
kölcsönök te  contraháltassanak , midőn 
mindig vannak egyének, kiket erős 
motívumok kölcsönvételre, valamint 
hogy mindig vannak olyanok is, a ki­
ket ugyanoly erős motívumok kölcsön­
adásra késztetnek?

Tanúskodik e mellett a pénzaris- 
tokratia terjedése és szaporodása egy­
részt, a földmives és középosztály el 
szegényedése másrészt; bizonyítja azt 
az évről-évre nagyobb mérveket öltő 
kivándorlás: a végrehajtónak permanen- 
ciában deciaráit működése; bizonyítja 
továbbá a csekélyebb javadalmazást él­
vező hivatalnokok szánandó állapota.

Pénzintézeteink ez idő szerint eme 
czélok megvalósulására képtelenek lé­
vén, oly szövetkezetek alakulása válik 
szükségessé, melyeknek főczéljuk oda 
irányul, hagy olcsó kölcsön által az 
eladósodott és hitelre szorult polgárok 
megrongált anyagi helyzetük javulására 
ezélzó törekvésüket lehetővé tegyék.

Kétséget nem szenved, hogy oly 
kérdések sanirozása, mely a társadalom 
legvitálisahh érdekeit tangirozza - el­
sősorban az államot illeti; de másfelől 
nem tagadhatjuk, hogy a társadalom 
mérvadó közegeinek buzgósága és ér 
deklődése hathatós tényező ily kérdések 
sikeres megoldását illetőleg, mivel vég- 
elemetben a nemzet jóléte polgárainak 
jólétében gyökerezik. Z.

Egy körutazás.
(Folytatás.)

III. A Ki s-Szt a p á r -ú jv id é k  i c s a to r n  á n.
Kora reggel volt még, midőn a szta- 

pári vizszabályzó k apu t, tnelylyel az Uj- 
csatorna a régitől elzárható, és a még csend­
ben működő turbina-malmot szemléltük meg.

Turbina-malom a csatorna mentén több 
van és igen czélszerűeknek bizonyultak, 
mert eltekintve olcsóságuktól, finomabb lisz­
tet szolgáltatnak, mint a gőzmalmok.

Az egész csatornán 12 kamarazsilip

van . és pedig a Baja-bezdáni szakaszban 
Bajánál az u. n. Deák Ferenc« zsilip: a régi 
Ferencz-csatornában: a bezdáni .Ferencz Jó ­
zsef* zs., Sebesfoknál most épülő félben, 
Kis-Sztapár-. Verbász-. Szt.-Tamás-, Föld­
várnál egv kő- és egy fazsilip. Az Uj-csa- 
tornán : Keresztáron . Kulpinán , Újvidéken 
a kettős és a torkolati zsilip. A Ferencz- 
csatorna fenékszélessége legnagyobb az összes 
európai belföldi csatornák közt, t. i. 14 m .: 
az Vj-csatorna fenékszélessége már csak  
1P3S méter Kulpinig. honnan Újvidékig is­
mét majd 2 méterrel keskenyebb. Az Uj- 
csatorna fenékesése 13 37 méter.

Az egész csatorna-hálózat hossza 233 
km.; mely következőképen oszlik meg:

a sugoviczai Dunaág 3 2  kin., 
a Baja-bezdáni cs. 45 5 km., 
a Sztapár-ujvidéki cs. 68 3 km .. 
a régi Ferencz-csatorna 116 km..

mely utóbbi 229 kmnyi úttal rövidíti meg 
a Földvártól Bezdánig való viziútat.

Délben érkeztünk Pék,a pusztára, hol 
Szentpály intéző úr szives kalauzolása mel­
lett tanulmányoztuk az állami rizsöntöző 
telepet, mely jelenleg 40 hold terjedelmű, 
de évről-évre nagyobbitatik 20—25 holddal.

A rizstermelésre használandó területnek 
első feltétele, hogy a csatorna vagy folyó 
vizszinénél alacsonyabb fekvésű és igy víz­
zel elborítható legyen.

Kisebb árkokkal az egész terület par- 
czellákra lesz osztva melyek egv részén a 
csatornából jön a viz. a többiek lecsapoló 
árokként szolgálnak . és egy nagyobb árokba 
összegyűjtött viz ismét a csatornába ve­
zettetik

A rizs egyike a legjobban fizető növé­
nyeknek. A mag 40 —15 szárt hajt. és egv 
kalász 200 magot hoz úgy, hogy 1 hohl 
föld 20 25 métermázsa, azaz 40—45 hek­
toliter rizst ad.

Legfáradtságosabb munkák egyike a 
rizsgyomlálás. melyet Pékián a környékbeli 
rusnyák nők végeznek. Egész nap térdig 
vízben állva tisztítják az alacsony rizst A 
gyomlálást itt 1< M > munkás 4 hét alatt végzi el.

A rizs megérhetésére legszükségesebb 
a jó száraz ősz. Az éréshez szükséges meleg 
mennyisége a kukoriczáéval egyezik meg. 
A jégverés nem árt a rizsnek . ha csak ka­
lászban nem találja. A művelés menete a 
következő:

A kiegyengetés után a termőföldre viz 
eresztetik. A megáztatott m agot, miután 
a vizet felkavarták (a czélból, hogy isza­
pos legyen) elvetik.

KECSKEM ÉTI LAPOK TÁRCZÁJA

A S Z ÍN É S Z .
Dramolette.

Személyek :
R é t i ,  városi tanácsos.
G iz e lla ,  leánya.
B e lé n y e s i ,  színigazgató.
Á k o s, unokaöcscse.
B á llá ,  színész.
I lo n ,  leánya.
H a ni a r i , segédszinész.

Történik egy vidéki városban.
Szín: kertre nyitó előszoba; balra Réti, jobbra Bállá 

lakosztályába nyíló ajtók.

I. jelenet.
Gizella, később Ilon.

GÍZ. (egy aiztalndl divatlapokat forgat)
Soká nem tarthat igy; hiszen egész 
Sírbolt a házunk két nap óta már!
Négyünk között magain vagyok beszédes 
Biztatva, vigasztalva egyre-másra.
Mig majd reám is átcsap a ború,
Aztán sírunk, panaszkodunk közösen 
A semmiségen. Szép lesz, mondhatom . . .

(Ilonhoz, ki a jobboldali ajtón jön)
Jó reggelt édesem. Jer csak hamar,
Segitsd a tervemet, mely arra czéloz,
Hogy megbéküljön végre már atyád.

Ilon. Jó szived súgja, hogy légy vigaszom 
S áltasd magad s engem, bár ismered 
Atyám vasjellemét, mily hajthatatlan,
S a sérelemre válasz: megvetése.
Nincs itt vigasz, Gizellám; oda mind :

Az édes álom, csillogó remény,
Boldog szerelmem üdve, édene,
Mind, mind e sorsnak áldozatja lett,
S az én jövőm ; lemondás.

Giz. Lásd, Ilon ,
Kesergés nem segít; itt tenni kell 
Gyorsan, rögtön, azonnal —

Ilon. S mit teszesz ?
Giz. Mit? hm . . .  Talán mosolygasz majd a terven,

Oly gyermekesnek látszik; ámde én 
Bízom magamban, érted-é : magamban !
Tőled csak annyit kérek, hagyd a bút,
S az öreget kéréssel vedd körül.

Ilon. Már megtevém, s ha nem használ, az annyit 
Jelent, hogy újabb próba kárba vesz.

Giz. S ha én nyakába fonva két karom 
Daczos szemébe esdeklőn tekintek,
Csókot leheltek ráuezolt homlokára,
8 ha ez kevés, meghajtom térdemet 
És a leánysziv minden erejével 
Könyörgök áldást a szép mátkapárra:
Beád s Ákosra? — nos akkor, Ilon, nos? . . .

Ilon. Mily jó vagy! Oh mi kár, hogy szereteted 
Szelíd heve rideg sziklához ér,
Melyből soh'sem fakaszthat az virágot 
E szikla, lásd, atyám határozata,
Én ismerem szivének dobbanásit;
Mellette nőttem föl, miként a szikla 
Tövén egy szál virág; osztoztam is 
Jó , rossz időben véle egyaránt.
S bár olykor fáj talán, hogy oly kemény,
Nem tudnék ellenére tenni semmit.

Giz. No ezt nem értem. Ám direktorát 
Gyűlölje, szidja, vesse meg, ha tetszik,
Azért ti bátran egymásé lehettek.
Hiszen nem Ákos a sértő, de bátyja,
És bátya, meg az öcs tán még se mindegy?!

Ilon. Neked s nekem nem, de az ő szeme

Ákosban is a sértőt látja folyvást 
S vöül fogadva öcsesét, békejobbot 
Bátyjának adui lenne kénytelen,
8 nem fogja tenni —

II. jelenet.

Ákos (jön) Hölgyeim, bocsánat,
Időn kívül jövök, de mentsen az,
Hogy küldetésem van direktorunktól 
Megkérni a haragvó Bállá bácsit 
8 próbára hívni, no meg békülésre, 
Bátyám óhajtja

Ilon. Ámde nem atyám.
Sérelme méreg már, a mely elönté 
Egész lényét s beteggé tette szivét.

Ákos. Hogyan? Tehát valóban oly komoly 
Az öreg úrnak az az ideája 
Hogy meg van sértve?

Giz. Oh, bizon komoly!
Ha látná ön, miként dúl-fúl magában, 
Majd meg keserves arezot ölt sóhajtva; 
Nem ízlik semmi, nem talál helyet, 
Szóval: ki van forgatva.

Ákos. Ejnye no,
Ki hitte volna? hisz’ csak semmiség,
Min összekaptak. Persze mind a kettő 
Nyakas legény, s ha szóra szó kerül,
A patvar kitör s kész a harag.
Pedig vagy harmincz éve vannak együtt, 
Pályára együtt léptek, és a sorsuk 
Azóta egy volt; a nemes barátság 
Kárpótolá éltök hiányait.
És ime, egy váratlan pillanat 
Heves felindulásba hozza őket,
S felejtik, hogy kik ők egymásnak. Oh 
Pedig nem tudnák egymást nélkülözni.

Ilon. Már, fájdalom, tudják is; legalább

Atyám úgy készül. Azt határozá:
Örökre búcsút mond a színfalaknak

Ákos. Ilon, komoly beszéd volt ez?
Hon Komoly,

Komoly, barátom; úgy mondám, a hogy 
Lelkembe férkezett a bús tudat.

Ákos. Nem, nem lehet; hisz’ ez hallatlan —
Giz. Í gy van

Pedig; mert Balta bácsi szüntelen 
Ezt hajtogatja mind’ azóta. — Ámde 
Meg fogjuk öt gátolni. — Most tehát 
Segítsenek kifőzni tervemet; 
derünk szobámba, mert itt bármikor 
Meglephet bennünket vagy más. vagy ő. (Mind el.)

III. jelenet.
B állá. Réti jönnek a kötépeö ajtón.)

Réti. A hogy kívántad, akként van az ügy.
A polgármesterrel beszéltem; ő kész 
Tanácsülésben sürgetőn kívánni 
Betöltését egy irnok-állomásnak,
A mely aztán bizonynyal a tied.

Bállá. Fogadd köszönetéin: hisz' egyebet 
Nem adhatok; pedig sokat tevéi 
Velem, s miért? — hogy egy födél alatt 
Tanultunk hajdan lelkesedni szépért,
Jóért, hogy együtt voltunk gyermekek,
És együtt ápolók reményeink,
Melyek, lásd, vén koromig csaltanak 
Kaczéran játszva mind eddig velem,
8 most hagytak el gáládul —

Réti. No, öreg,
Elég az aggsághól; vigasztalódjál.
Érzékenyebb vagy tán, mint keltenék.

Bállá. t hevet™ Nem, Istenemre! Érzem itt *;í- 
[vére mutatva) a szúrást,

Mely mindekettőt sebzé egyaránt:
A színészt s a barátot. . .  Hát legyen !
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A csírázást gyorsítandó, 8 — 10 nap 

múlva a víz lecsapol tátik  és a föld most 
pár napig szárazon áll. S —10 nap múlva 
a víz ismét lebocsájtatik 3 4 napra , hogy
a gyökérképződés előrehaladjon. Ha a gyö­
kér nem elég erős , később újból leeresztik 
2 — 3 napra a vizet

Júniusban, hogy a bokrosodást előse­
gítsük 3 —4; a kaszálás előtt, a mi sarló­
val történik, 5—6 napig szárítjuk a rizst.

A lekaszált rizs 5 6 láb magas kaza­
lokban 24 -36 óráig marad. és hogy a mag 
szét ne hulljon, ponyvában vitetik a szű­
rőhöz vagy a cséplőhöz.

A rizsfold évi költsége holdanként 
50 —6 0 f t , inig a tiszta jövedelem 150—300 ft.

A termelt rizs kitűnő.
A kicsépelt m aga rizshántoló malmok­

ban héjától megtosztva jut a kereskedésbe.
Gyakori gyoiua a rizsnek a muhar, 

melyet bajos tőle megkiilömböztetni.
Felismerésére a levél tövénél levő sza­

kái szolgál, de ez is, ép úgy mint a rizs­
nél, nemritkán hiányzik. Állandó ismertető 
jelt csak azon fehér esik képez, mely a 
muhar leveleinek közepét képezi. Mindkét 
növény nagyon hasonlít az árpához.

Legveszedelmesebb ellensége a rizsnek 
a hajózó bogár. mely úgy lett a maggal 
importálva. A pille petéit a vízbe rakja, 
melyek mindaddig úszkálnak annak felü­
letén, mígnem a levelekhez tapadnak A 
hernyó felfüggeszti magát a levélre, és azt 
tövénél lerágva, zöld hajójával úszik a leg­
közelebbi rizsbokorhoz, melyet újból leta­
rolva folytatja hajókázását átalakulásáig. 
Ezen vízi rovar ellen egyedüli védekezés a 
víz leeresztése, mert a szárazon elpusztul.

Pékián a rizstermelés mellett a kender 
tenyésztés van nagyobb mérvben üzembe véve.

Az Uj-csatorna mellett Kis Sztapár, 
Veprovácz, Keresztúr. Vettan . Torzsa, Des­
pot-Szt.-Iván. Kulpin. Petrovácz, Irmova, 
és Piros helységek fekszenek. Az első kivé­
telével mind távolabb fekszenek a csatorna 
tói, és igy csak a faluk fénylő bádogtornyait 
láthatva, késő este érkeztünk Újvidékre, Ind 
másnap délig időztünk.

Az új-vidéki kettős zsilip az ártért kör­
nyező fensik 5 és tél méternyi esésű lejtő­
jében épült, és az Uj csatorna egyik legér­
dekesebb pontja, mert magán az érdekes 
zsilipen kiviil, majdnem egymás mellett a 
nyitható hidak 4 fajtáját láthatjuk itt ,  me­
lyek közül legczélszerübbb az. melynél az 
egész hidpálva kerekpárokon nyugszik és 
mint valami kocsi síneken tolható e l . em­
beri erőre szerkesztett hajtóművel.

A zsilip megtekintése után Bezerédy 
igazgatása alatt levő selyemgyárhoz mén 
tünk. melyet oly nagy homok vesz körül, 
hogy midőn kocsinkról leszálltunk , majd 
Kecskeméten hittem magamat.

A selyemgubókat felezés után gőzfür­
dőkbe viszik, hogy a bábok elpusztuljanak : 
ennek megtörténte után a gubók előbb a 
szárítókba, innen a fonodába ju tnak , hol 
olasz nők nagy ügyességgel. gőzzel hajtott 
gombolyitókhoz vezetik a kikeresett szálat. 
Minden olasz nő mellett egy-egy környék­
beli leányka segédkezik, hogy eltanulva a 
selyemfonást, hazánk idegen munkásra ne 
szoruljon. A napi munkabér 7o kr.. de Olasz­
országban csak 35 4<> kr.

A fonást munkaközben ellenőrizni nem 
lehet, de a selyemfonatok meghatározott

Kimondtam a szót. Köszönet neked,
Tisztelt barátom —

Réti. E j, egy szót se szólj
A köszönetről többé, mert bízón 
Neheztelésre készhez engem is.
Hallgass meg inkáid), édes öregem 
Olyat készülsz most tenni, mely, tudom , 
Ellenkező egész valóddal és 
Számodra várt nyugalmat nem liozand.
Szakitni múltaddal, a szép varázszsal.
A mely idáig pályádhoz bűvölt;
Egy mogszokott eszményi szebb világból 
A próza szűk köréh' szállni le —
Öreg barátom. jól meggondolád ?

Hulla. Meg, s azt hiszem, nincs többé semmi vágyain 
Járdalni a dicsőségnek sikamlós 
Deszkáin.

Réti. így?  Te azt hiszedI Nőm lám, még 
Biztos magad se vagy. csak úgy hiszed.
Hát hogyha majd cseudes magányodon 
A régi tündér képe megjelen 
És visszahív, mit fogsz felelni?

Ballá. Hám
Tündérigézet nem hat: mrgszokátn 
Hiú kecsegtetett úgy venni, mint 
Tűnőké fényt; hisz' a színészi pálya 
f sak áltnodásból s ébredésből áll.
Királyi álom — koldus ébredés! . .

Réti. Te már ez ellentétet megszokád .
Lebegni próza s költészet között,
S azért mondom, ha tán csupán a prózát 
Kell majdan értened, nehéz leszen.

Bállá. Nem. nem, barátom. Edzett már e szív,
S nincs oly dolog több«', mit elviselni 
Ne lenne képes.

Réti. Hát rabszolga munkát
Fog-ó végezni majd nyugton, a ki 
Költők tolmácsa volt a színpadon ?

súlya a helyes fonásról elég jó kritériumot 
szolgáltat A rró l. hogy a fonat egy szálból 
áll-e . egyes próbákkal győződnek meg. A 
próbát eszközlő kis gép csengetés által adja 
tudtunkra a fonat helyes voltát.

A selyemfonal 3 szál selyemből sodor- 
tátik és nyersen kerül külföldre, leginkább 
Francziaországba . hol sokkal jobban fizetik 
1 mmázsa nyers selyem 3600 írt) mint az 

olaszországit. Legfinomabb selymet a sárga 
gubó szolgáltatja.

Kívánatos volna, hogy a selyemtenyész­
tés hazánkban minél nagyobb kiterjedést 
nyerne, mert a munkaerőt nem vonja e l , 
miután a csekély gondozást gyermekek és 
öregek is elvégzik , és hogy mily jó mellék- 
keresetül szolgál, bizonyítja az. hogy Bez- 
dán környékén, sőt majdnem egész Bácsme- 
gvében a szegényebb néposztály selyemte­
nyésztésből fedezi már is adóját.

A kormány e tekintetben igen sokat 
te tt ,  de hasztalan ott a törekvés, hol a kö­
zöny megtörve nincs.

Újvidék egyike hazánk legcsinosabb 
városainak. Szép és számos középületei, csi­
nos magánházai, kövezett útczáival, kelleme­
sen lepnek meg. Minden hazánkban elismert 
vallásfelekezetnek van itt temploma, jeléül 
azon tarkaságnak. mely lakoság nemzeti­
ségében uralkodik.

Legtöbben vannak a szerbek. De van 
ezeken kiviil magyar, német és többféle szláv 
nyelvajkúak is. Szép fekvése a fővárosra 
emlékeztet. A Duna jobb partján hazánk 
egyik legerősebb vára Pétervárad hatalmas 
falaival a meredek hegy tetején mély be­
nyomást tesz a szemlélőre, melyet Újvidék 
kel hajóhid és a Budapest zimonyi vaspálya 
részére épített nagy vashid köt össsze.

(Vége következik.)

Egyleti és társadalmi élei. Intézetek,
A Fölolvasó T á rsa sá g  5 -ik  esté

lye. Az első fölolvasó Dr. Szeless J . egyetemi 
magántanár és takarékpénztári igazgató volt, 
szokott szikrázó szellemességével mutatta 
be a czigány népet, természetesen nem ele­
ven példányokban. hanem annál elevenebb 
festéssel. Es igy halasabb dolog is vo lt, mert 
ba e népnek köztünk élő és már ezivilizált 
alakjait hozta volna színre, nem adott volna 
igaz képet ez eredeti népről , hogy Románi­
ából nem hozatott ez alkalomra néhány Cha­
rakter főt nem neheztelt érte senki. Az 
összes fölolvasások közt alig volt egy, mely 
oly élénk figyelmet kötött volna le maga 
iránt , mint a jelen.

Fölolvasó rövid bevezetés után a ezi­
gányok eredete és származásáról értekezik 
s azon általában elterjedt és sok ideig fenn 
állott nézettel szemben, mintha a ezigányok 
ősi és eredeti hazája Egyiptom lett volna. 
az összehasonlító nyelvészetből merített ér­
vekkel igazolja, hogy a ezigányok tulajdon- 
képeni őseredeti hazája H in d o s tá n .  vagyis 
Előindia északi része volt. minthogy a z o tt 
átalában elterjedt sanskrit nyelvvel a czi- 
gánynyelv kétségkívül rokon természetű. 
Ezután a czigánvoknak Európába költözéséről 
s itteni viselt dolgaikról értekezik. különös 
figyelemmel a magyarországi ezigánvokra. 
hol legelőször telepedtek meg. Érdekes, hogy 
a ezigányok magokat egyiptomi búcsú járók­
nak és zarándokoknak adták k i . mi által a 
keresztyén népek rokonszenvét és vendég­

Mert Írnok dolga másolás, barátom.
S hideg, száraz fogalmazványokat 
Másolni délig, délután szünetleu 
Habszolgamunkával fölér.

Bállá. Igaz;
De én e munkát megszoktam korán;
Hisz' a nyomorral küzdve annyiszor 
Nehány krajezárnyi díjért másolók 
Szerepeket s egész darabokat.
Kedvvel tevém mégis, nem zúgolódtam,
Oh, hisz' pályám szerelme biztatott!

(fájdalommal)
Most már ezt a szerelmet is kiölték 
Belőlem . . .

Réti. Nem zavarlak hát tovább,
Magadra hagylak, gondolj és határozz. (£/>.

IV. jelenet.

Bulla. Ákos a baloldali ajtón bejön , megáll » egy 
darabig nézi a merengő liallát.)

Ákos. Bátyám!
Bulin, kedvetlenül) Te vagy?
Ákos. Én; szóvivője annak,

Ki nem bűnös, csak ön előtt, mivel 
Nemes hevében — büszke lelke szigorán 
Ön félre érté nagybátyám erélyét,
Mely végre is az ügynek szólt, nem Önnek.

Bulla, (némi gúnynyal Nem énnekem? Valóban? Hej, 
[öcsém,

Sok mindenen ment át a vén színész, 
Többszörié látott bús, mint víg napot. 
Tapasztalt gőgöt, megvetést, lenézést;
Eltűrte mind békén, hisz" sorsa ez.
< sak egy, csak egy fáj igazán, öcsém:
Ha meggy alázzák egyszer azt a múltat,
Melyért egy élet lett az áldozat!

Ákos. De ki gyalázta hát meg?

szeretetét megnyerték, úgy, hogy mintegy 
félszázadon át szabadon vándoroltak ide 
stova De végre Európa népei megsokalván 
e sok búcsújárást s ennek védve alatt foly­
tatott kalandos és a többiekre veszélyes 
életmódot, feltámadtak ellenök s tűzzel-vas- 
sal igyekeztek tőlük megszabadulni. Magyar- 
ország volt. mely leginkább békén tűrte 
kóbor életmódjukat. s inkább polgárosítani 
és magához közelebb vonni igyekezett őket. 
Ezután a ezigányok vallása, szokása, élet­
módjuk . költészetük s általában anyagi és 
szellemi életükből mutat be néhány érdekes 
vonást és ad a to t, utoljára pedig a ezigányok 
zenei képességét és fogékonyságát méltá­
nyo lja , különös tekintettel a magyar zenére, 
melynek kiváló kezelői — s ba fejlesztői nem 
is, de a szomorú török uralom korában és 
később is megmentői és fenntartói voltak. 
Bemutatja és felsorolja a czigányzene fő 
korypheusait a 15. századtól kezdve az újabb 
időkig, különösen kiemelve Biharit és Cser­
mákot, kik a ezigány-magyar zene legmél- 
tóbb képviselői voltak. Megemlékezik Liszt 
Ferencznek a .czigánvokról és czigányzené- 
ró'H irt müvéről, mely az időben méltó fel­
háborodással tölté el az egész országot és 
nemzetet. Végül azon óhajtásnak ad kifeje­
zést , hogy Magyarország tartsa meg to­
vábbra is a maga czigánvzenészeit és mél­
tányolja azon elvitázhatlan érdemüket, hogy 
a magyar zenét a nehéz időkben is fenntar­
tották és az utókornak megőrizték.

Utána Kecsenovics Pál kegyes tanító- 
rendi főgvninasiumi tanár foglalta el a föl­
ül vasó asztalt. Előterjesztésének tárgya a 
..Biztosításuk-, különösen az életbiztosítás 
vo lt. mely sok családnak , bár némi áldozatok 
alapján, de nyugalmát biztosítja. Kedélyes 
előadási modora mindvégig ébren tarto tta  a 
szépszámú közönséget.

A fölolvasó tá rsa s á g  banquettje .
Nem olyan volt ez. mint másféle banquett, 
melyre i.etekig szoktak készülni. némelyek 
a toilettek s mások a dietiókkal — ez csak 
úgy teremtődött egy pillanatban , úgy a l­
kotta egy varázserő. egy szó csupán , mely 
azonban női ajakról hangozva, néha csodá­
kat teremt. Ez esetben csodát ugyan nem, 
de alkotott olyan estét, melynek gyönyöreire 
sokáig fog még visszagondolni az. ki abban 
részt venni szerencsés volt.

Folyó hó 10-iki estére ugyanis társas 
összejövetel volt határozva a felolvasó tá r ­
saság választmánya által azon megjegyzés 
kíséretében. hogy a banqnetten nők is vesz­
nek részt Nosza volt is feszült várakozás 
azok részéről, a kik fél S előtt a „Próféta* 
nagy termében azt ta lá lgatták , hogy jön­
nek-e hát valóban nők erre a .készületlen 
banquettera“. A kik a föntemlitett „varázs 
szót* hallották, azok meg is voltak győ­
ződve arról, hogy várakozásukban nem 
csalódnak.

S úgy is lett. Csakhamar megjelent 
Dr. Katona Béláné. kit Homyik Józsefné, 
Pócsv Györgyné és Dr. Szombatby Istvánné 
követtek. A rendezők örömmel fogadták a 
kedves vendégeket, kik azon örömhírt is 
hozták: hogy Dr. Szeless Józsefné, Papp 
Sándorné. Szokolav Mibályné, Darányi Fe- 
renezné s Fördős Dezsőné is azonnal meg­
jelennek. Alig esendesiilt le az ezek fogad­
tatásából származott örömzaj, midőn Dr. 
Tassy Pálné és Tasay Irma megjelenése új­

Bulla. Eh, ne kérdd;
Jelen voltáJ te is, jól láthatád.
Miként dühönge bátyád, tudatában 
Annak, hogy ö igazgató, hogy „igy meg 
I gy . itten ő parancsol. . . nincs kivétel . . .- 
S a többi. Én meg ottan köztelek ,
Kezdő gyerkőezök közt. csak hallgatók; 
Fájdalmam és a szégyen, büszkeség, düh 
Lezárták ajkitnat. S mindez miért?
Mert nem akartain bújni oly szerepbe,
Mely nem nekem való.

Ákos. Hadd szóljak én is;
Lám. igazam van, Bállá bácsi, mert 
Valóban félreértés itt a baj.
Hát Bállá bácsi sem lehet kivétel,
Ha egyszer a szabály szabály marad,
S bizon, ha meg nem tartja, oly hibás,
Miként a többi. No de hát a bátyám 
< sak azt akarta megmutatni, hogy 
Legjobb barátjának se kedvez akkor,
Ha a szabály forog kérdésben, és 
Nem tűr kivételt a közakarat.
A mit tett, látszatból tévé, a mig 
szivében megszólalt a jóbarát 
S kóré bocsánatát a jóbarátnak.

Bulla. Elég. Hisz' nem kívánhatom te tőled,
Hogy bátyád ellen légy védelmezőm,
De menteni se mentsd. Ne szólj — eredj . . .

Ákos. Neheztelése hát engem is ér?
Bulla. ftagadólag int).
Ákos. Tapasztalom. Pedig nincs igaza,

Mert nem rokonvér késztet védelemre,
Hanem az érzés, mely szivemnek úgy fáj,
Ha meghasonlásukra gondolok.
Édes, jó Bállá bácsi, higye el.
Hogy nemcsak önre kínos e dolog,
Nagybátyám is. szegény, e két napon 
Levert, határozatlan, tétova. —

ból előidézte azt s miután a társulati tagok 
is együtt voltak , megkezdődött az igazán 
fesztelen , kedélyes vacsora, melyet esalá 
diasnak annál jogosabban mondhatunk , mert 
a kerekedett jókedv közepett azt a megjegy 
zést tette valaki: hogy az estély valóságos 
névnapi színezetű.

A toasztirozást Hanusz István főreális 
kólái tanár kezdette m eg. ki szellemes meg­
jegyzéseivel egyik oka volt annak . hogy a 
társaság oly hamar derült hangulatba ju ­
tott. Toasztjában a hölgyeket éltette. Gyors 
egymásutánban következtek ezután Dr. Tassv 
P á l, Habina János. Léstár Péter, Nagy 
Ferencz, Dr. Horváth Ádáin és Pintér Kál­
mán talpraesett toasztjaik , melyek arról 
nevezetesek, hogy Tassyét kivéve (a ki 
egyedül nos a toasztirozások között) mind 
a hölgyekre mondatott. Ebből kifolyólag 
támadtak azután azon szellemes megjegyzé­
sek , élénk és vidám hangulat, mely éjfél- 
utánig együtt tartotta  a társaságot.

A társalgást dal, majd táncz váltotta 
fel. lm lehet m ulatn i, még pedig jól nagy 
előkészületek nélkül is és ez improvizált 
estély közelebb vitte megoldásához azt a 
kérdést, teljesüléséhez azt. a közóhajt, hogy 
ha m ulatunk, úgy essék az k i , hogy még 
tinancziális szempontból sem hagyjon maga 
után rossz utóizt.

A dakozás. A főváros budai részén 
építendő ref. templom építésére S á rk ö z y  
J u l i a  k. a. ivén adakozni szívesek voltak: 
Haris és Zeillinger (Budapest) 1 fr t, Mezőfi 
Gedeon (Budapest) t f r t . a kecskeméti ta ­
karékpénztári egyesület 10 f r t , Dr. Sze­
less József 5 f r t ,  Gáli Ferencz törvényszéki 
elnök 2 frt, Özv. Szappanos Sándorné 1 frt, 
Molnár János 5 f r t , Csókás Józsefné 1 f r t . 
Pócsy Györgyné 1 frt, Sikari Gáspárné 1 
f r t , Györfly Balázs 1 f r t . Mádi János 2 
í r t , Antal Péterné 1 f r t . kecskeméti Nép­
bank 5 fr t ,  Katona Bélán«* 1 frt, Papp Sán­
dorné 1 fr t, Csabai Imréné 1 fr t, Szél lm 
réné 1 fr t, Gróf Ráday Margit 1 fr t ,  Özv. 
Keresztes Benedekné 1 frt , Kun Anna 1 
fr t, Szeles Kálmánná 1 fr t, Katona Zsig- 
niondné 2 fr t .  Katona Zsigmond 5 frt, özv. 
Nagy Pálné 1 frt. Mester Mihály 2 frt, 
Kovács Sándor 1 f r t , Szappanos Elekné 2 
tr t ,  özv. Mádi Pálné 1 fr t ,  itj. Szappanos 
Elek 1 f r t , özv. Garaezi Pálné 1 f r t . Ke­
resztes Jánosné 1 f r t , Héjjas József 50 kr., 
Muraközy Józsefné 2 frt , Szigethv Istvánné 
1 f r t . Mónus Ferenczné 1 frt . Zombory 
Íjászióné 1 fr t ,  Váradi Juliánná 1 frt, 
Szűts Jánosné 1 frt, Darányi Ferenczné 1 
özv. Kúcsár Sándorné 50 kr.. Laukó Ká­
rolyné 1 frt, Zsitvay Béláné 1 f r t ,  özv. 
Keresztes Jánosné 1 fr t, Györfly János 60 
kr., Szokolav Mibályné 1 frt, özv. Sárközy 
Józsefné 50 k r, ifj. Szeless Kálmán 1 fr t, 
Prandtner Alajosné 50 kr.. özv. Jausz Jó ­
zsefné 1 fr t, Léstár Péter 1 fr t ,  Tormássy 
Mihály 1 frt, Ági Lászlóné 1 frt, özvegy 
nemes Kiss Józsefné sz. Bozó Judith 5 f r t . 
özv. B. Kiss Józsefné sz. Domián 1 t r t , 
B. Kiss Györgyné 1 frt. Héjjas Pál 50 kr.. 
Nyíri Károlyné 50 kr.. ifj. Szappanos J á ­
nosné 1 fr t. Kis Béláné 1 frt. Bereczky 
Jenőné 50 kr., Nagy Lajos ügyvéd l frt. 
Váry Lajosné 50 kr., Lakatos Sándorné 1 
ír t .  Talapkovics Vazúl 1 frt, Hankovszky 
Imréné 1 frt, Vajda Gvuláné 50 k r ., id. 
Nagy Lajosné 1 f r t , Szűcs Ferencz 1 frt .

Ball*. Elég határozott volt, a mikor 
Lehordott annyi ember hallatára,
S nem volt levert cseppet se, a mikor 
Nagy fennen azt veté szememre, hogy 
„A vén színésznek esze több lehetne . . .“

Ákos. (ceillapitó mozdulatot teez)
Bulin. Hiába’ integetsz, úgy volt biz’ az

Mind egy betűig (Keterüen., Vén színész!.. No vén 
Színész, legyen tehát eztán eszed,
S vedd a világot úgy. a hogy vau!

Ákos. Igazán
Megfoghatatlan Bállá bácsinak 
Viselkedése.

Hulla. Hogy megfoghatatlan
Előtted, azt tudom. Mi vagy te még?
Ifjú fa, melyet gonddal örzenek 
Gyümölcsét lesve, várva nagy mohón,
S ha egy-kettő mosolyg a zöld levél közt, 
Dicsekszik gazda, kertész szüntelen.
Oh, voltam én is „bonviván szerelmes“,
Milyen te most, oly ifjú, üde fa,
Csupán parádénak való a szín­
padon: csak egy kicsiny szerepemért 
Volt bő dicséret, taps. kényeztetés;
Pillangó voltam, czifra, tarka, hintés! . . . 
Hanem mindig nem lesz ez igy, öcsém;
A lepkekor majd szépen elröpül;
A gyenge fából vén fa is leszen,
S a vén fát — érted-é, öcsém — a melynek 
Gyümölcse ezreknek volt élvezet,
A vén fát most már tépheti vihar,
Hadd messe, sértse bárki, védelem 
Számára nincsen. Hej, bizon pedig 
A vén korban nehéz a gyógyulás!
Öreg színésznek sorsa ez, öcsém.
Hogy értenél te engem, vén színészt?
Hagyj hát magamra . . .

(Folytatása következik.)
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Dékánv István 1 í r t , Tatay Jenőné 60 kr., 
Dr. Horváth Jánosné 1 írt. Dömötör Sán­
dorné 50 kr., Dr. Horváth Mihály .1 f r t ,  
Széli Szidónia 50 kr.. Dr. Horváth Adám 1 
ír t .  Jancsó Ádámné 1 f r t , Daróczi Jánosné 
1 frt, Tóth Lászlóné 1 frt, Szalontay 
Elekné 1 frt. Mnraközy László 2 f r t ,  özv. 
Hankovszky Sándorné 50 kr., Kiss Miklósné 
5 frt, Dékány Imréné 1 frt , Szakács Is t­
vánná 50 kr., Révész Benczéné 1 tr t ,  Benkő 
Lajosné 60 kr.. Zilahi István 10 kr., X. N. 
60 kr.. Érsek Eszti 30 kr., Tatay Andrásué 
50 kr., szentkirályi Tóth Lászlóné 50 k r . , 
Mnraközy Jánosné 1 fr t, id. Dr. Horváth 
János l t r t ;  összesen: 122 frt 20 kr. Addig 
is, inig a gyűjtést vezető bizottság tolmá­
csolná köszönetét a nemesszivü adakozóknak: 
fogadják a gyűjtő részéről szives áldozat­
készségűkért és buzgalmukért a legőszintébb 
köszönetét.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Pintér Kálmán kegyesrendi fogyni 

nasiumi tanár úr dramolettjére, melynek köz­
lését mai tárczánkban kezdjük, fölhívjuk la­
punk t. olvasó közönségét. E sikerűit drámai 
költemény f. évi márczius hó 6-án volt elő­
ször előadva a helybeli színházban, de a 
mint jobb színi erőket, úgy szebb néző és 
méltányló közönséget is érdemelt, mint a 
minőben tényleg részesült. Nyereségül te­
kintjük , hogy a szerző közlés végett lapunk 
nak átengedni szives volt.

—  Égzenges április  13-án. Midőn nálunk 
ezzel kapcsolatban csak nyári zájwir volt, 
Páka és Félegyháza közt jégesés is lépett 
fö l, még pedig sűrű. A Szent-Györgynap 
előtti égzengésről azt ta rtjá k , jó esztendő­
nek az előjele.

Gegus Gusztáv kir. aliigyész alig 
hogy kineveztetett a helybeli kir. ügyész­
séghez, s még állását el sem foglalta, már 
ja — mint a „Pesti Hirlap“-ból olvassuk — 
a pestvidéki kir. ügyészséghez rendeltetett 
be szolgálatra. így tehát várh. hmk még jó­
idéig. mig az üresedésben lévő kir. alügyészi 
állás tényleg hetöltetni fog.

—  A reform, főiskola ifjúsága a műkert­
ben május 4-én zártkörű deákmajálist rendez, 
melyre a kik meghívót nem kaptak s arra 
igényt tarthatnak , forduljanak a rendezőség 
bármelyik tagjához.

Jótékony czélú  nagy hangverseny. A  
kecskeméti zenede igazgatója folyó hó 25-én, 
vagyis Husvét vasárnapján — felerészben a 
helybeli .RongyosEgyesület“, felerészben pe­
dig saját intézete javára — nagy hangver­
senyt rendez. A nuísor — mint akalmunk 
volt betekinteni — a leghíresebb zeneszerzők, 
mint: Weber, Beriot, Meyerbeer. Haydn. 
Kreutzer és Donizetti legválasztékosabb és 
változatos hangverseny-darabjait tartalmazza.

az intézet igazgatója, annak tanára és 
műkedvelők közreműködésével. Azt hisszük, 
miszerint a műsoron levő nevek és a jóté­
kony essél elég garantiát nyújtanak. hogy 
a hangverseny fényes és látogatott, lesz. J e ­
gyeket már e hét folyamán előjegyezhetni 
és válthatni Molnár János úr gyógyszertá­
rában, Scheifier József úr könyvkereskedé­
sében és Dömötör és Vecseinél.

A lefo'yf színházi idény elég gazdag 
volt botrányok előidézésében . s a társulat 
nem mondhatott búcsút a nélkül, hogy egy- 
pár tagja a büntető törvényszéket is ne fog­
lalkoztassa. Közöltük annak idején, hogy 
T o ln a y  A n ta l  B o ld iz sá r  a múlt hó22-én 
az esteli órákban L é v a i  J á n o s  színész kol­
légáját lakásán felkereste, pisztolylyal rá­
lőtt . s meg is sebesitette. A vizsgálat ez 
ügyben örvendetes gyorsasággal befejeztet­
vén, a helybeli kir. törvényszék folyó hó 
10-én tarto tt nyilvános ülésén Tolnay Antal 
Boldizsár vádlottat, vizsgálati fogságának 
fenntartása mellett, szándékos emberölés bűn­
tettének kísérlete miatt vád alá helyezte, s 
a végtárgyalás megtartására f. hó 19-ik nap­
ját (hétfőt) tűzte ki.

—  A tanoncz-m unkakiá llitásra  a „Kecs­
keméti Központi Takarékpénztár“ t. Igazga­
tósága egy db. 10 frankos aranyat utalvá­
nyozott kiosztandó jutalmul. Pataky 1. ki­
állít. pénztárnok.

Lapunk mai szám ának h irde tés i ro ­
vatában közzétett „ P a r a d i  v iz “-féle bír 
detményre t. olvasóink figyelmét felhívjuk.

—  Tavaszi gyogyitásmod. A  légzési szer­
vek catarrhusai. nátha stb. ellen , mint leg­
jobb gyógyszer, a Mattoni-féle gieszhiibli 
savanvúviz ajánlható. Akár tisz tán . akár 
1 3-rész meleg tejjel isszák , a legkellemesebb 
és leghathatósabb szer. mely a catarrhust 
rövid idő alatt megszünteti. De az emésztési 
és nemi részek catarrhusainál, valamint hó- 
lyagbántalmaknál is. mint egyedül jó szer, 
a Mattoni-féle gieszhiibli, mely előkészíti a 
beteget a további magasabb kúrára , Karls-
badban, Marienbadban stb.

—  Halálos ite let A n n a k  idején közö l­
tük, hogy a helybeli kir. törvényszék C z i r a  
F e re n e z  nagy-kőrösi illetőségű czipészt gyil­
kosság, hamis ok iratkészítés és hamis tanú­
szerzés bűntettei miatt életfogytig tartó fegy- 
házra , nejét G e re  J u l i a n n á t  jiedig gyil­
kosság bűntette miatt 15 évi f egy házra Ítélte.

Ezen Ítéletet a budapesti kir. ítélő tábla in­
dokainál fogva helybenhagyta. A .Pesti Hír­
lap“ értesülése szerint ezen ügyet folyó hó 
14-én tárgyalta a kir. Curia II. büntető ta ­
nácsa Csemegi Károly elnöklete a la t t , s 
mindkét alsótokú bíróság Ítéletének megvál­
toztatásával C z ira  F e re n c z e t  k ö té l  á l ­
t a l i  h a lá l r a  Í t é l t e ,  nejét pedig, bűnössé­
gét beigazolva nem látván, az ellene emelt 
vád és következményei terhe alól felmentette.

Hatóság elleni erőszak. Nagy virtusnak 
tartja  sok paraszt suhancz, ha a rendőrség­
gel ujjat húzhat s különös örömét leli abban, 
ha rendőrt, finánezot, zsandárt valami mó­
don elkergethet. Pedig az ily kudarcz árán 
szerzett élvezet veszélyes tré fa , mit fénye­
sen igazol a helybeli kir. törvényszék bün­
tető osztálya által a f. hó 15-én és I6-án 
hozott ítélet. Ugyanis K o ty ó  V a r g a  Im re  
a múlt évi nyári vásárban egy komédjás 
sátra előtt bámészkodván, a sátor előtt lévő 
kígyó nyakát csavargatni kezdette, a rend­
őrök a kigyó tulajdonosa figyelmeztetésére 
kérték a nevezettet, hogy hagyjon békét a 
kígyónak, de Kotyó Varga erre a rendőrök­
nek ellenszegült, ezek pedig elvonszolták a 
tömegből 8 bekísérni akarták ; ekkor Kotyó 
Varga a rendőrök ellen bicskát rántott, 
majd többen a tömegből Kotyó védelmére 
mentek és azt a rendőrök kezei közűi kisza­
badították ; egyesek a rendőröket tettleg is 
bántalmazták s olyan is volt, a ki a csopor­
tosuló népet a rendőrök ellen felizgatta. 
Ez ügyben a kir. törvényszék hatóság elleni 
erőszak bűntette miatt K o ty ó  V a rg a  Imre, 
Szén  á s i N a g y  S á n d o r ,  B a j ta i  A n ta l  
és R ec sk i I s tv á n  vádlottakat 1 1 évi
börtönre, M erász  P á l t  és R e c s k i B o l­
d i z s á r t  6—6 hónapi börtönre és I v ány  ősi 
S z a b ó  I s t v á n t  3 hónapi fogházra Ítélte. 
Ezen Ítélet ellen vádlottak fellebeztek. A 
tettesek megérdemlik, hogy neveiket a nyil­
vánosság előtt megörökítsük . s intő például 
szolgáljon sorsuk mindazoknak , kik az ilyféle 
legénykedő ujjhúzásra kedvet éreznek ma­
gukban.

Öngyilkosság. Boros Erzsébet özv. 
Horváth Istvánná, tanyai lakosnő, megun­
ván az özvegység súlyos állapotát s az élet 
tel való folytonos kiizködést, agg napjai 
daczára, se győzte várni végórájának meg­
érkezését: hanem folyó hó 12-én életét ki­
oltandó — Mnraközy Pál városföldi birtokán 
kútba ugrott. A szerencsétlen czélját is érte , 
mivel szánandó tettét későn vették észre. 
Hullája rendőrileg bonczoltatott.

Tűz. Folyó hó 1 l-én , éji 11 órakor 
az öreg harang kongása s a tűzoltók trombi­
tája ijesztette fel a lakosság éberebb részét. 
A tűz az I. tized 88. szám a la tt, Mócza 
Mihályné házánál volt, hol az udvaron levő 
ól gyuladt k i , mely czirokkal volt tele. A 
gyors segély a tüzet lokalizálta s csakha­
mar eloltotta.

— A Popp-féle Anatherin szájvíz több 
mint 40 év óta rendeltetik a legkitűnőbb 
orvosok által , köztük a boldogult Oppolcer 
tanár által is. Dräsche tanár is újabban nagy 
eredmény nyel alkalmazta a bécsi egyetemes 
kórházban . úgy szintén Schnitzler tanár is 
a szá j, nyak . foghús és szájpadlás beteg 
ségeinél. — Es ezért sokak számára a Popp- 
féle Anatherin szájvíz, mely kapható Kecs­
keméten minden gyógyszertárban, éppen 
olyan biztos gyógyszer, mint nélkülözhetet­
len óvószer lett és lesz mindenkinek, ki azt 
szá j, torok és foghús betegségében hasz­
nálta. Egyidejűleg figyelmeztetünk e szájvíz 
szédelgő és gyakran káros hamisításaira. 
melyek gyakran a kezelő orvost is megcsal­
ják. Minden eredeti palaczk nyakán ott van 
a védjegy. mely az eredetiségről tanúsko­
dik. — E gyógyszer rendkívüli tekintélynek 
és elterjedésnek örvend az osztrák határokon 
kivül és egész Európában, sőt Amerikában 
és Ausztráliában is vannak csodáiéi. Figyel­
meztetjük továbbá Popp J . G. cs. kir. udvari 
fogorvosnak anatherin fogtapaszára és növény 
fogporára, mely igen alkalmas és híres fog­
tiszt itószer.

—  M eghallak folyó hó 9-föl: Mézes Zsig- 
raond nőtlen késes iparos 62 éves ref. tüdő 
lob, Cz. Nagy Ferencz nőtlen lakatossegéd 
36 éves róni. kath. gümőkór, Gál István 
nős hentes 47 éves róni. kath. tüdőlob, Ga­
lambos Sándor leánya Teréz 4 éves róm. 
kath. tüdőlob, Néhai Végh Károly leánya 
Ilona 4 hónapos ref. görcsök, Ha jagos János 
nős napszámos fia János 10 hónapos róm. 
kath. gümőkór, Kovács János nős napszámos 
fia Pá, 11 hónapos róm. kath. bélhurút. 
Gyenes László nős napszámos fia László 23 
éves róm. kath. gümőkór, Lakatos János 
nős zenész halvaszületett fia. Kovács István 
halvaszületett fia, Varga Mihály nős sertés­
kereskedő 38 éves ref. gümőkór. Nagy Péter 
városi szegény 80 éves ref. tiidőlégdag, Bagi 
Teréz özv. (tál Jánosné napszámosnő 64 éves 
róm. kath. szervi szívbaj , Rigó András özv. 
gazdálkodó, S. Tóth Gábor fia János 5 éves 
róm. kath. roncsoló toroklob, Néhai Blau 
Salamon hajadon leánya Regina 39 éves izr. 
gümőkór, Kürti József fia József 10 éves 
ref. gümőkór, Kucsera Lajos leánya Terézia 
9 hónapos róm. kath. tüdőlob, Boros Erzsé­
bet özv. Horváth Istvánná 78 éves ref. viz-

liefuladás, Pajduk Mária Juhász Gergelyné 
24 éves róm. kath. gyomorrák, Vezsenvi 
József nős kézimunkás 32 éves róm. kath. 
tiidőlob, Szabó Rozália Kukéi Mártonná vá­
rosi szegény 42 éves vizkór, Darányi Fe­
rencz fia Ferencz 3 éves 4 hónapos ref., 
Mészáros József fia József 2 éves róm. kath. 
sorvadás, Varga István leánya Judit 19 éves 
róm. kath. agykérlob, Kardos Sára Faragó 
Péterné 67 éves róm. kath. májbaj, Hollósv 
Mária férj nélküli asszony 31 éves róm. kath. 
méhrák, Vannenmacher Juliánná törvény­
telen halvaszületett fia , Lehóczky Gyuláné 
Frankó Juliánná 60 éves méhrák, Horváth 
Juliánná özv. Rimóczi Mihályné 72 éves róm. 
kath. méhrák. Gelányi Mihály nős kézimun 
kás katona 30 éves róm. kath. gümőkór, 
Trifont Márton nős kovács 48 éves róm. kath. 
májsorvadás. Balogh János nős gazdálkodó 
leánya Judit 6 éves róm. kath. tüuőlob, Hú­
sát Lajos nőtlen gulyás 70 éves róm. kath., 
Farkas István nős zenész 64 éves róm. kath., 
Nagy György leánya Eszter 4 hetes róm. 
kath., Sahin Tóth Sándor nős napszámos fia 
Sándor 5 hetes róm. kath., Gáspár Lászlóné 
özv. Gál Anna 60 éves ref., Zsákai Sándor 
leánya Rozália 4 hónapos róm. kath.

S ertésvásári jelentése
az e ls ő  m a g y a r  s e r t é s h i z l a l ó  és k ö lrsö n e lŐ *  

le g e  z ö r é s z v é n y  t á r s  u l a t  n a k .
Hmlaprtt-Kőbánya, áprilit Iá. 

Heti állagárak magyar vál. árú 260—320 klu.
nehéz 43—43 '/, kr., 180—240 kg. nehéz 42—42'/, 
k r . ; öreg 300 klg nehéz 40—42 k r . , vidéki sertés 
4 0 -1 2  kr.Transitóhan : szerbiai 4 0 —4 2 ',  kr.

árak: Kukorieza 5.80 k r . . árpa 6 35 kr 
Helyi állomány: márez. 26. maradi 127,812 db
/ . alvidékről kövér 1274 db.

,, sovány . 60
Szerbiáim! . . . 3652
Romániáim! . . . 2998
M. államvaaúttal kövéT 2240

sovány 2951
V idéki” . • 50 13,225

141,037 d
Elhajló. Felvidékre 340 db

Becsbe i in. h 512 db .) 
Bécsújhelybe szerbiai

2044
1415

Csehországba 1905
Bodenhach . . . 868
Butkán át . . .  - 976
Oderhergen át . . 145
Budapesti fogyasztás 2113
Kültelki . . '  . • . 200
Manyar állam vaspályáiii 119 10,125 „

Marad állomány 130,912 d

P ta c z i  á r je g ; y zé k .
l iszt* Iniza inétermázsánként . 8 . -  1krtol 8 30 kn
Kétszer 6.30 6.50 „
Hoz* 5 70 5.90 „
Árpa 5.60 5 90 .
Zab 6 40 6 50 „
Tengeri kecskeméti min. 5.40 6.50 .
Köles 5 40 6.50 .
Szalonna 4 6 - 48.— .
Krumpli 1.70 w 2 — .
Széna 3.60 3.80 „
Szalma 1.50 1.60 „

M x e i ' k m t l i t i  f f n l a n i b p o i l n  t
V. M. Szeged. Zsenge kisérletet nem közölhet 

lapunk.
K. E. B u d a p e s t .  Találkozásunk után rögtön 

útnak indítottam azt a dolgot.

F elelő s  szerkesztő : H ANU SZ ISTV ÁN .

SNIMKU'W
i  legjobb asztali- és üdítő ital,
*' kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél,

gégebajoknál - gyomor- és holyaghu- 
rutnál.

Maitoni Henrik, WW u Badapnt

— —  Szálloda-megnyitás. Szeged~
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni. hogy a 8zé- 

esényi téren újonnan épült

H otel T íssse» “
czimü. étterem, kávéház, 54 vendégszoba, nagy táncz és hangverseny termekkel, 
fürdőkkel és légfűtéssel ellátott szállodánkat. mely a mai kor igényeihez képest 
a legnagyobb kényelemmel és elegántiával van berendezve, 1886. január hó 
16 áu megnyitottuk

Megjegyezzük , hogy úgy a vendégszobák, valamint az éttermi és kávé­
házi árak a lehető legolcsóbbak, továbbá, hogy a kellő közelében van a 
színház, törvényszék, posta és távírda palotáknak, a gőzhajóállomásnak , közvetlen 
előtte közlekedik a lóvonatú vaspálya

íviinden vonathoz és vonattól társaskocsik közlekednek.
Kérve a nagyérdemű közönség szives pártfogását , maradtunk
Szeged, 1886. január 16 án kiváló tisztelettel

4I Kass János és Társai.

Nyersselyemből való bastruhák
(egéss selyem •  írt M krért sgj
z .J i - . ,  » i ik o t  valamint ueln xebb minő» g ]leges rúnát. , m űi i.g
1,,-vx. 1.1. s  inba m. „'v,-’elén>-l váiiillU-ntfRHii a I

. I H r t t n e b r r g  é l .  -  i> nur) <n rak- I 
ta ia  «a. dal hat M h j  * |
postafordultával. Posta bélyeg levélre 10 kr.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhirié té tetik , hogy Kovács Lásalo 
végrehajtóéinak Aotnc« E r t t e b e ! , 8. Kovács 
K ifaelné és Kovács Kotslia Kovács Lásalóné végre­
hajtást szenvedők ellen 300 fit tőke s járulékai iránt 
folyamatban levő végrehajtási ügyében, a kecskeméti 
3030 sz. telekjegyzőkönyvben 3374/b. r. sz. a. fog lalt, 
s fele részben a nevezett végrehajtást szenvedők, 
másik fele részben kiskorú Juhász Anna és kiskorú 
Beduárik László nevén álló , adó alapján 720 írtra be­
csült s ennélfogva az 1881. évi 60. t.-cz. 156. §. c) 
pontjához képest egészben árverés alá bocsájtando 
bázbirtok tartozékaival együtt az 1886. évi
/« »  U O - i k  napján <1. e. 9 órakor, mint egyetlen 
batáridőben, e kir. törvényszék telkkvi helyiségében 
megtartandó nyilvános átverésen az egyidetileg meg­
állapított s a hivatalos órák alatt e telekkönyvi ható­
ságnál, valamint Kecskemét város polgármesteri hiva­
talában megtekinthető feltételek mellett a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgál.'» becsár 10%-át készpénzben vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tlkkvi osztá­
lyának 1886. évi márczius 31. tartott üléséből.

Muraközy Gyula. Gáli Ferencz,
jegyző. 80(1 — 1) kir. törvszéki elnök.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik , hogy Pető Imrén. 
K.ík Teréz, illetőleg Sándor Mária Koók Mihályné 
hagyatéka . — s az .(rendelt csatlakozás folytán Dé­
kán) Sándor végrehajtatóknak f t ' i k k e l  é . ú n t l t t  
végrehajtást szenvedő ellen 170 frt es 1500 trt toké 
s jár. iránt folyamatban lévő végrehajtási ügyében 
Ibikkel Lászlónak a kecskeméti 146. sz telek jegy zo­
kon vvhen (169. 170) r. sz. a. foglalt házbirtoka 1120 
fr t, s a kecskeméti 8083. sz. tjkvbeu 55>a. r. sz. alatt 
foglalt kisfái tanyafoldbirtoka 744 frt kikiáltási á r­
b an , mégpedig mindkét ingatlan tartozékaival együtt 
az 1S>6. évi J ú f i t l *  h ú  9 « .  napjait d. e 9 ..iákor . 
mint egyetlen batáridőben, e kir. törvényszék telek 
könyvi helyiségében megtartandó nyilvános árveréseit 
az egyidetileg megállapított s a hivatalos órák alatt e 
telekkönyvi hatóságnál, valamint Kecskemét város 
polgármesteri hivatalában megtekinthet., feltételek mel­
lett a kikiáltási áron alul ia eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10%-át készpénzben, vagy ovadékke- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
ebire letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tlkkvi osztá­
lyának 1886. márczius 31-én tartott üléséből.

Muraközy Gyula, Gáli Ferencz,
Ml (1 — 1) kir. törvszéki eln--k.

i£;.' Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré tétetik , hogy a Magyar 
Földhitelintézet és az elrendelt csatlakozás folytán 
ugyanazon, és Pintér M ária, Tescbler Emil. Kecs­
keméti Takarékpénztár Egyesület és Brachfeld József 
vég, ebajtat,'.kirak -  ifjú .H ttH tH H ff J l i t t O t  
társai végrehajtást szenvedők ellen 70 frt m aradéka 
22 frt 33 kr , 60 fit 75 kr . és ismét 60 írt 75 kr . 
illetve 57 frt 16 k r . , 68 frt 31 kr., 3000 f r t . 1200 fr t, 
1600 f i t ,  és HMM fr t, 10,M> fr t,  100»», fit 1000 frt 
töke és jár. iránt folyamatban levő végrehajtási ügyé­
ben — a Lajos-Miz.se .'s fél Hene pusztai 705 számú 
telekjegyzőkönyvben 711 brsz. a. togiatt, s a t'nidhi- 
telintézeti kölcsön engedélyezése alkalmával 36tH> írtra  
becsült és ifjú Alinássy János és Almássy Antal 
úgyis mint Almássy pét, r ingutóda nevén áll" t >1.1- 
I.irtok tartozékaival eg) ütt az 1886. évi J u l i i t *  h ú  
9 O - i k  napján d. e. 9 órakor , mint egyetlen ba­
táridőben, e kir. törvényszék telekkönyvi helyiségé­
ben megtartandó nyilvános árverésen . az. egyrdeóleg 
megállapított s a hivatalos órak alatt e telekkönyvi 
hatóságnál, valamint Lajos Mizse község házánál meg 
tekinthető feltételek mellett a kikiáltási áron alól is él- 
adatai fog.

Venni “zándék.>z.é>k tartoznak a kikiáltási árul szol- 
gálö becaár 10%-át készpénzben, vagy «vadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül előre 
letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék tlkvi oszt. 1886. 
évi márczius 31-én tartott illéséből.

Muraközy Gyula. Gáli Ferencz.
jegyző. 82 (1—1) kir. törvszéki elnök.
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U tóbb i időben itt K ecskem éten  is tö r té n t visz- 
szaelés ü vege inkhez  hasonló u tán za to k k a l. 
E zért van szerencsénk a n ag y érd em ű  közön­

séggel tu d a tn i ,  hogy a te rm észetes

PÁRÁD! V ÍZ
egyedüli főraktárát újólag

P A T A K I  és  N Y IR Á D A
czégnek adtuk át.

1 literes palaczk ára 20 kr, 
literes palaczk ára 10 kr.

Nagyobb vételnél előnyösebb ár van.
Kiváló tisztelettel

Gróf Károlyi Gyula 0  exeellentiája parádi ásványvízforrások 
kezelő hivatala Párádon. s:t 10-n

T  &

H irdetm ény .
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudomására juttatni, miszerint 

helyben 14 év óta fennálló asztalos-üzletemet újabban olykép rendeztem be, hogy 
nálam nagy választékban és mennyiségben, kitűnő száraz anyagból műhelyemben elkészített

kéwz, é p ü le t  aK xíaloM iniiiiknk
nevezetesen: 8 és 9 láb magasságú kétszárnyú ajtók, 5 , 6 , 7 láb magas ablakok, 
szőnyeg ajtók teljeseu felszerelve, felvasalva, a legjobb ízlésnek és csínnak megfelelően 
kiállítva jutányos áron kaphatók Kaphatók szobabútorzatok is.

A kész munka számtalan előnye mellett főfigyelmet érdemel az, hogy ez úton első 
kézből kapja a vevő az önmaga által megszemlélt, kiválasztott darabot, és az építők 
által a költségvetésből leengedni szokott százalékot nem kell a selejtes munka kénytelen 
kelletlen elfogadásával drágán visszafizetni.

Ezen bajon kívántam vállalatommal gyökeresen segíteni, és a midőn erre a nagy­
érdemű közönség becses figyelmét felhívom, és irányomban eddig tanúsított pártfogásáért 
ezenuel hálás köszönetemet nyilvánítom és azt jövőre is kérem, vagyok

alázatos szolgája

Varga László, asztalos.
66 (3—3) >1. ff 2. » 9 .

I t H i i i i t o t t o t o t t  :
A gráczi 1880. év i orsz. k iá llítá so n  e lism erési o k le v é lle l.
A trieszti 1882. év i k iá llítá so n  bronz-érem m el.
A becsi 1883. é n em zetk  g y ó g y sz er é sz , k iá llítá so n  ezü st érem m el. 
A tcrón ta l m egyei g a zd a s. k iá llítá so n  1884-ben ez. d íszo k le v é lle l.^  
A budapesti 1885. é v i orsz. k iá llítá so n  a n a g y  érem m el

ha lad ás- és v er se n y k ép essé g é r t.

h M

F O ’
ÁS

l i í v z n n l t  e g f .v i lc  le<»>4Z4‘ii í4 íi5

IZ E

Edeskuty L .

' kitüuő szolgálatot tesz főleg az em észtési zavaroknál s a gyom ornak az iilegr. n<i*z r  bánta! inain 
I alapuló bajaiban. Általában a viz m indazon kóroknál kiváló fittyeim ‘t érdemel, melyekben a szervi 

élet tám ogatása és az idei;rendszer működésének fölfokozás i kívánatos.

B o r r a l  h a s z n á lv a  k i t e r j e d t  k e d v e s s é g n e k  ö rv e n d .

ni. kir. udv. 
xzálli tónál 
Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárba i, fúszerkereskedésbeu és vendéglőben.

Kizárólaío
íöruktár

Az 1885-ik évi elszállítás

1.800,000
Kecskeméten kapható: Bóka Zsigmond. Dávid Bertalan. Feuer 
Jakab, Gyenes Sándor fiai, Katona Zsigmond, Molnár János gyógy­
szer.. 1‘ataky és Nyirády és Witz Gusztáv uraknál. 62 (12—3)

A  % I zzs  o o s z t r á k

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári
t á r s  a  s  ti g

B E C S B E N ,  IV. Heumfililgasse 13. alap. 1 817 .
M A R K E R T  M. vezetése a la tt

ajánlja nagy á r ú  r a k t á r á t ,  melyben k é s z  a j t ó k  és a b l a k o k  b e z á r ó l a g  k a p c s o k k a l ,  úgyszintén p u h a  h a jó  tá l  a jó k  s 
t ö l g y f á b ó l  amerikai fries és parquettalajok.

A gyár szárazfa-anyagjának nagy raktára által, mint szintén kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, hogy 
minden szükségletet fent nevezett árúkból a legrövidebb idő alatt teljesíthet.

A gyár vállalkozik p o r t á l é k  előállítására, k a s z á r n y á k ,  k ó r h á z a k ,  i s k o l á k ,  i r o d á k  stb stb. berendezésére is, nem 
különben mindenféle, gép. kkel előállítható f a m ű v e k  elkészítésére, adott rajzok és minták után; kivéve a házi bútorokat.

A rlc jté s i h ird e tm é n y .
Tisza-Kürt jász nsgykun-szolnokmegyei köz 

ségben a torony falának meghagyásával egy 
12,795 frt 32 kr. költségvetéssel ellátott re­
formátus templom építendő. — Pályázat akként 
történik, hogy minden vállalkozó kívánatra — 
a lelkészi hivataltól egy oly költségvetésmást» 
latot kap, melyben az anyagok minősége, 
mennyisége s méretei részletesen megnevezve, 
de az árak kitöltve nincsenek s ezen árak ki 
töltésével ellátott ajánlataikat borítékba zárva 
s 10 százalék bánatpénz, vagy megfelelő érték 
csatolásával folyó 1886. évi ápril hó 30-ig  
a ref. lelkészi hivatalhoz beadni, vagy bekül 
deni kötelesek. — A terv és részletes feltételek 
a lelkészi hivatalnál mindennap megtekinthe 
tök. — A zárt ajánlatok f. évi május hó 2 án 
délelőtti 10 órakor bontatnak fel. — Az épit 
kezeshez szükséges homokot behordva; to 
vábbá az anyagok beszállításához szükséges 
fuvarokat tu m. a tégla beszállítása a község 
alatti térről; fa . horgany és vas anyagok a 
Tiszapartjáról s a mészanyag a legközelebbi 
gözösüllomástól) az egyház tagjai teljesitik.— 
Az egyháztanács fenntartja magának az árak 
csekélységére való tekintet nélküli szabad vá­
lasztási jogot. — Az építkezéshez szükséges 
részletrajzok készítése a pályanyertes építész 
gondja leend.

Tisza Kürt, 1886. ápril 8.

„4 (i-i) Az egyháztanárs.

ESZAKMAGYAR0RSZÁG1
egyesített

i  kószéiibánya es iparvállalat részvény-társulat.
Ajánljuk

$  kitilnö minőségű hazai kőszénterményeinket

gyári-, gazdasági- és hazai czélokra
a legjntányosabb árak mellett

Jf Rendelménveket kérünk központi irodánkba
■tó Budapest, E rzsébettér 10. sz. alá int. zni 

£  7, ,o -:.) Az igazgatóság .

TUDÓSÍTÁS.
Tisztelettel hozom a n. é. közönség be­

cses tudom ására, m iszeiint itt helyben, 
budai-nagy úteza 41-ik szám ala tt Petin» Fe­
re n c i úr házában levő

németszűcs-űzletemet
akként rendeztem b e , hogy folyó hótól kezdve 
mindenféle téli ruhanem űt inolv s egyéb 
károsodás m egóvása végett n y á r i  0 U H “ 
f t O 9 n t r n  Jótállás m ellett e lfo g ad h assak .

Azon leszek, hogy a reám bízott ruha 
neműek szakavatott és gondos kezelése által 
a n. é. közönség pártfogását és bizalmát 
minél jobban kiérdemeljem.

Amidőn ezideig irányom ban tanúsíto tt 
pártfogásért hálás köszönetéin nyilvánítanám  
azt jövőre is kérve, maradok

Kecskeméten, 1886. ápril hóban 

tisztelettel

R ankow  József,
85 (2—1) németsznea.

M ó ltó s á g o s  U z o v ic s  P á l  iz sá k i b i r to k á n , e g y  
V n é g y ló e re jü  jó  K arban  lév ő

H
f  8 ml

cséplőgép
án d en  s z e rk e z e tte l e llá tv n  e lad ó . 

B ő v e b b e t az  iz sák i tisz tta r tó n á l.

llnxclsidsí*.

75 (:i §

i

í 23«. sz. alatti i 
edvező feltété- 3

1. tized, Petőfi-(nagykávéház) átezában levő 235. sz. alatt
C húz. -  nagy udvarral, pineze és istállóval — k 
í  lek ................mellett eladó.

Értesítést ad nevezett házban
Vértesi József.

V"* r“HTY'̂  • T"T “• f "1 f ’A !i1 “
; Méltóságom Uzovics Pál izsáki uradalmában 1 
|  lóó hektoliter legjobb minőségű. egészséges, esi- |  
* raképes *Í lrtlWjivr» *

lófogú kukoricza (csalamádénak) j
|  van eladó; ára helyben métermázsánként 7 frt. 1 
I A venni szándékozók forduljanak fenti ura- f 
< dalom izsáki tiszttartói hivatalához. 64 (&_ -fi) M

Lnkaw- és foolt-kiada*.
A t a k a r é k p é n z t á r  e g y e s ü l e t  imgy-lv röai-útcz.a .á rkán  lóte/ő kétemeletes 

házában egy el*»» em eleti, köt szóim es előszobából álló

la k á s  és eg y  b o lth e ly is é g
Szt.-óyörgy naptól kezdve bárbeadandó.

£ V |t. v.ö.t. feMMfwátáat »■! as intései Igaagat sági 77 (2—2k.

Nyomatott K ecskem éten, Tóth Lászlónál. ltíbU.


